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Zmluva o poskytovaní prepravy osôb 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov 

  
medzi zmluvnými stranami: 

 
 

2. Poskytovateľ:  HOPIN, s.r.o. 

Sídlo: Pribinova 4/17952 

 811 09 Bratislava 
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava, Oddiel: Sro, vložka 
číslo: 66329/B 
Splnomocnený zástupca:  
IČO: 45 643 423 
IČ DPH: SK2023083524 
DIČ: 2023083524 
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s., Bratislava 
IBAN: 
SWIFT (BIC): 

SK52 1100 0000 0029 4800 2325 
TATRSKBX 

Osoba oprávnená zastupovať  
Kupujúceho vo veciach 
zmluvných: 

 

Osoba oprávnená zastupovať  
Kupujúceho a vo veciach 
technických: 

 

ďalej len „poskytovateľ“ 
 

  

1. Objednávateľ: Slovenský plynárenský priemysel, a.s.  

Sídlo: Mlynské nivy 44/a  

 825 11 Bratislava  

Akciová spoločnosť  zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu  Bratislava I, 
Oddiel Sa, vložka číslo: 2749/B 

Splnomocnený zástupca: 
 

IČO: 35 815 256  

IČ DPH: SK 2020259802 

DIČ: 2020259802 

Bankové spojenie:  VÚB, a.s., Bratislava   

IBAN: SK85 0200 0000 0000 3110 0012 

SWIFT (BIC): SUBASKBX 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 

IBAN: SK55 1100 0000 0026 4700 0019 

SWIFT (BIC): TATRSKBX 
Osoba oprávnená rokovať vo   
veciach zmluvných: 

 

Osoba oprávnená rokovať vo 
veciach technických: 

 

ďalej len „objednávateľ“ alebo 
„SPP“ 

a 
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I. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytovať pre zamestnancov 
objednávateľa služby osobnej taxislužby (ďalej len „služby“) v rozsahu podľa potrieb 
objednávateľa, a to na základe objednávky uplatnenej prostredníctvom aplikácie (mobil, pc), 
v mieste plnenia špecifikovanom v čl. V. tejto zmluvy. 

 
2. Špecifikácia požiadaviek na služby tvorí prílohu č.1 tejto zmluvy. 
 
3. Osoby oprávnené objednávať služby za objednávateľa sú zamestnanci objednávateľa. 
 
4. Objednávateľ sa zaväzuje poskytovateľovi zaplatiť za služby poskytnuté v súlade s touto 

zmluvou cenu podľa čl. II. tejto zmluvy. 
 

II. 
Cena 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ceny za poskytovanie služieb v rozsahu podľa čl. I. tejto zmluvy 
sú stanovené dohodou zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení 
neskorších právnych predpisov. 

 
2. Zmluvné ceny sú stanovené v mene euro vrátane DPH, a to vo výške: 

 cena za 1 km v meste  

 cena za 1 km po území SR (všetky km po zahájení jazdy)  

 cena za 1 minútu čakania  

 minimálna cena za jednu jazdu (celok)     

 
3. V jednotkových cenách podľa bodu 2. tohto článku sú zahrnuté všetky ekonomicky 

odôvodnené náklady poskytovateľa spojené s plnením predmetu zmluvy v rámci jázd v meste 
a na území SR a náklady uvedené v bode 4. tohto článku. Cena zohľadňuje aktuálne 
podmienky  na trhu a rovnako tak aj jeho ďalší vývoj. 

 
4. Náklady na parkovanie v meste a mimo mesta musia byť za prvú hodinu čakania zahrnuté v 

cene uvedenej v bode 2. tohto článku. Prípadné ďalšie hodiny parkovného budú k cene na 
tejto trase účtované podľa skutočnosti.  

 
III. 

Platobné a fakturačné podmienky 

1. Právo na zaplatenie ceny služby vzniká poskytovateľovi riadnym a včasným splnením jeho 
záväzku. Cena sa uhrádza na základe faktúry vystavenej poskytovateľom po splnení jeho 
záväzku sumárne za fakturačné obdobie - príslušný mesiac, v ktorom boli služby poskytnuté. 
Prílohou faktúry musí byť výkaz uskutočnených jázd s potvrdeniami o preprave, vystavenými 
v zmysle čl. V bod 3 tejto zmluvy. Faktúry budú vystavené i uhradené v mene EURO.  

2. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od jej doručenia druhej zmluvnej strane. Za deň splnenia 
peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu Objednávateľa v prospech 
Poskytovateľa. Pokiaľ posledný deň lehoty splatnosti pripadne podľa slovenského kalendára 
na deň pracovného voľna, pokoja alebo sviatok, ako deň splnenia peňažného záväzku bude 
Poskytovateľom za rovnako dohodnutých cenových a platobných podmienok akceptovaný 
nasledujúci prvý pracovný deň. 

3. K fakturovaným cenám bude uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

4. Úhrada ceny bude vykonaná bankovým prevodom na základe faktúry, ktorú Poskytovateľ 
vystaví v elektronickej forme na objednanú službu. Elektronickú formu faktúry zašle 
Poskytovateľ na email uvedený v objednávke Objednávateľa. 
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5. Bankové spojenie Poskytovateľa vo forme IBAN a SWIFT (BIC) uvedené na faktúre musí byť 
zhodné s bankovým spojením uvedeným v Rámcovej zmluve. V opačnom prípade je 
Objednávateľ oprávnený uhradiť fakturovanú sumu na bankové spojenie uvedené na faktúre. 
V prípade uvedenia nesprávneho bankového spojenia vo forme IBAN a SWIFT (BIC) alebo 
rozdielneho bankového spojenia vo forme IBAN a SWIFT (BIC) v zmluve a vo faktúre zo 
strany Poskytovateľa, Objednávateľ nezodpovedá za prípadnú škodu, ktorá môže v dôsledku 
takto nesprávne adresovanej úhrady vzniknúť; v prípade, ak z takéhoto dôvodu škoda vznikla 
Objednávateľovi, Objednávateľ má právo uplatniť si náhradu škody u Poskytovateľa. 

6. Objednávateľ umožňuje aj zasielanie faktúr elektronicky. Faktúru v pdf formáte je možné 
zaslať elektronicky na adresu: . V prípade zaslania elektronickej faktúry sa 
papierová faktúra nezasiela. 

7. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti ustanovené zákonom o DPH a ďalej musí 
obsahovať: 
- označenie, že ide o faktúru, 
- IČO a bankové spojenie oboch zmluvných strán vo forme IBAN a BIC /SWIFT/, 
- číslo príslušnej objednávky (čiastkovej zmluvy), 
- odpočet uhradených záloh (v prípade existencie záloh), 
- sumu celkom k úhrade v mene euro. 

Faktúra ďalej môže obsahovať:  
- číslo zmluvy (vrátane platných dodatkov); 
- pečiatku vystavovateľa faktúry; 
- miesto plnenia; 
- konštantný symbol; 
- dohodnutú formu úhrady; 
- meno, podpis a telefonické / e-mailové spojenie zodpovedného pracovníka vystavovateľa; 
- deň splatnosti faktúry (potrebné uvádzať počet dní od doručenia faktúry). 

 
8. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti dohodnuté v tejto  zmluve, alebo bude 

vystavená v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve alebo v príslušnej 
objednávke, je Objednávateľ oprávnený faktúru vrátiť bez zaplatenia Poskytovateľovi. 
Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti a táto plynie celá znovu odo 
dňa doručenia opravenej (novej) faktúry. 

9. Zmluvné strany postupujú pri vysporiadaní svojich daňových povinností podľa právnych 
predpisov platných v Slovenskej republike s vylúčením možnosti prevzatia daňovej povinnosti 
za obchodného partnera. 

10. Obe zmluvné strany vylučujú postúpenie pohľadávok alebo práv a povinností z tejto zmluvy 
bez predchádzajúcej písomnej dohody zmluvných strán. 

11. Faktúry budú vystavené v mene EURO. Úhrada záväzkov oboch zmluvných strán bude 
vykonaná v mene EURO. 

12. Každá zmluvná strana znáša svoje bankové poplatky.  

13. Poskytovateľ, ktorý je platiteľom dane v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) vyhlasuje, že ku dňu 
uzavretia tejto zmluvy u neho nenastali dôvody na zrušenie registrácie pre daň z pridanej 
hodnoty podľa § 81 ods. 3 - písm. b) druhého bodu zákona  o DPH a/alebo nie je zverejnený 
v príslušnom zozname platiteľov dane z pridanej hodnoty, u ktorých nastali dôvody na 
zrušenie registrácie vedenom Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky v zmysle 
ustanovenia § 69 ods. 15 zákona o DPH (ďalej aj ako „zoznam DPH platiteľov vedený 
Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky“).  

14. Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto zmluvy jeho štatutárny orgán, člen 
štatutárneho orgánu alebo spoločník nie je štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu 
alebo spoločníkom Objednávateľa.  

15. V prípade, ak kedykoľvek po uzavretí tejto zmluvy a pred jej zánikom: 

a) nastanú u Poskytovateľa dôvody na zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty podľa § 
81 ods. 3 -písm. b) druhého bodu zákona o DPH a/alebo Poskytovateľ bude zverejnený v 
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príslušnom zozname DPH platiteľov vedenom Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky 
alebo 

b) štatutárny orgán, člen štatutárneho orgánu alebo spoločník Poskytovateľa sa stane 
štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu alebo spoločníkom Objednávateľa okrem 
prípadu, ak je Poskytovateľ spoločnosť, v ktorej má Objednávateľ priamu majetkovú účasť 
alebo, ak je Poskytovateľ spoločnosť, ktorá má priamu majetkovú účasť v spoločnosti 
Objednávateľa, alebo 

c) vstúpi Poskytovateľ do likvidácie, začne sa voči Poskytovateľovi konkurzné konanie alebo 
reštrukturalizačné konanie,  

Poskytovateľ sa zaväzuje najneskôr do 3 dní od vzniku niektorej z uvedených skutočností 
písomne oznámiť vznik tejto skutočnosti Objednávateľovi. V prípade, že Poskytovateľ v 
stanovenej lehote neoznámi písomne vznik niektorej zo skutočností uvedených v písm. a), b) 
a c) tohto bodu Objednávateľovi, je Objednávateľ oprávnený vyúčtovať Poskytovateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 2 000,- EUR. Poskytovateľ je povinný Objednávateľovi vyúčtovanú 
zmluvnú pokutu zaplatiť Objednávateľovi. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 
Objednávateľa na náhradu vzniknutej škody v celom rozsahu.  

V prípade, ak kedykoľvek po uzavretí tejto zmluvy a pred zánikom tejto zmluvy vznikne 
(nastane) ktorákoľvek zo skutočností uvedených v písm. a), b) a c) tohto bodu vyššie, má 
Objednávateľ právo zadržať a nevyplatiť z kúpnej ceny alebo z častí kúpnej ceny 
fakturovaných Poskytovateľom podľa tejto zmluvy, sumu vo výške zodpovedajúcej vypočítanej 
dani z pridanej hodnoty uvedenej na príslušnej faktúre (ďalej aj ako „nevyplatená čiastka z 
kúpnej ceny“). Vo vzťahu k nevyplatenej čiastke z kúpnej ceny sa Objednávateľ nedostáva do 
omeškania ani sa nedopúšťa iného porušenia zmluvy, prípadne čiastkovej zmluvy, ak 
nevyplatenú čiastku z kúpnej ceny vysporiada alebo použije podľa ustanovení tohto bodu. 

Objednávateľ uhradí Poskytovateľovi nevyplatenú čiastku z ceny plnenia bezodkladne po tom, 
čo Poskytovateľ Objednávateľovi preukáže, že daň z pridanej hodnoty uvedenú na faktúre pre 
Objednávateľa v plnej výške odviedol príslušnému daňovému úradu.  

Ak daňový úrad rozhodnutím uloží Objednávateľovi ako ručiteľovi uhradiť Poskytovateľovi 
nezaplatenú daň z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „nezaplatená daň“), Objednávateľ túto 
skutočnosť bezodkladne oznámi Poskytovateľovi. Poskytovateľ je povinný bezodkladne, 
najneskôr však do 3 dní odo dňa doručenia oznámenia Objednávateľovi podľa 
predchádzajúcej vety, poskytnúť Objednávateľovi všetky informácie a dokumenty, na základe 
ktorých možno uplatniť námietky voči povinnosti Objednávateľa ako ručiteľa uhradiť daňovému 
úradu Poskytovateľovi nezaplatenú daň. Komunikácia medzi zmluvnými stranami môže byť 
v tomto prípade realizovaná e-mailom na adresu Poskytovateľa  a 
adresu Objednávateľa  a naskenovanými prílohami, na požiadanie je každá zo 
zmluvných strán povinná potvrdiť druhej zmluvnej strane príslušné oznámenie písomne. 
Dokumenty umožňujúce uplatnenie námietky voči povinnosti Objednávateľa ako ručiteľa 
uhradiť daňovému úradu Poskytovateľom nezaplatenú daň je Poskytovateľ povinný poskytnúť 
Objednávateľovi v origináli alebo v notársky overenej kópii. 

Ak daňový úrad uloží Objednávateľovi ako ručiteľovi povinnosť uhradiť Poskytovateľom 
nezaplatenú daň, Objednávateľ je oprávnený použiť nevyplatenú čiastku z ceny plnenia na 
úhradu takejto nezaplatenej dane. Objednávateľ ako ručiteľ je oprávnený použiť na úhradu 
Poskytovateľovi nezaplatenej dane na základe rozhodnutia daňového úradu akúkoľvek 
nevyplatenú čiastku z ceny plnenia, vrátane  nevyplatených čiastok z kúpnej ceny z iných 
faktúr vystavených Poskytovateľom Objednávateľovi, a to aj na základe iných zmlúv / dohôd 
uzavretých medzi Objednávateľom a Poskytovateľom. Objednávateľ je oprávnený, nie však 
povinný, uplatniť akékoľvek opravné prostriedky proti rozhodnutiu daňového úradu, ktorým 
Objednávateľovi ako ručiteľovi uloží zaplatiť Poskytovateľovi nezaplatenú daň. V prípade 
rozhodnutia Objednávateľa o podaní opravného prostriedku je Poskytovateľ povinný poskytnúť 
Objednávateľovi plnú súčinnosť. O použití príslušnej  nevyplatenej čiastky z ceny plnenia na 
úhradu Poskytovateľovi nezaplatenej dane bude Objednávateľ informovať Poskytovateľa. 
Poskytovateľ nemá nárok na vyplatenie nevyplatenej čiastky z ceny plnenia, ktorú 
Objednávateľ použil podľa tohto bodu. Objednávateľ je oprávnený postupovať podľa tohto 
odseku bez ohľadu na vykonanie oznámení podľa predchádzajúceho odseku. 
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Ak Objednávateľ ako ručiteľ uhradí daňovému úradu Poskytovateľovi nezaplatenú daň 
a z akéhokoľvek dôvodu nebude pre Objednávateľa možné alebo vhodné použiť na úhradu 
nevyplatenú čiastku z ceny plnenia, vzniká Objednávateľovi pohľadávka voči Predávajúcemu 
vo výške takto zaplatenej dane (ďalej aj ako „Pohľadávka“). O zaplatení dane z titulu ručenia 
za Poskytovateľa bez použitia nevyplatenej čiastky z ceny plnenia  bude Objednávateľ 
informovať Poskytovateľa. Vzniknutá Pohľadávka sa stáva splatnou dňom nasledujúcim po dni 
odpísania zaplatenej dane z účtu Objednávateľa. Objednávateľ je oprávnený jednostranne si 
započítať Pohľadávku proti akejkoľvek pohľadávke alebo pohľadávkam Poskytovateľa voči 
Objednávateľovi, a to bez ohľadu na skutočnosť, či sú splatné alebo nesplatné. Objednávateľ 
je tiež oprávnený vymáhať voči Poskytovateľovi zaplatenie Pohľadávky všetkými právnymi 
prostriedkami. Pre vylúčenie pochybností platí, že Poskytovateľ nie je oprávnený jednostranne 
si započítať nevyplatenú čiastku z ceny proti Pohľadávke ani proti akýmkoľvek iným 
Pohľadávkam Objednávateľa voči Poskytovateľovi a Poskytovateľ tiež nie je oprávnený 
postúpiť pohľadávku spočívajúcu v nevyplatenej čiastke z ceny plnenia na tretiu osobu bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 
 
Ustanovenia tohto bodu majú prednosť pred akýmikoľvek odchylnými ustanoveniami tejto 
Rámcovej zmluvy a zostávajú v platnosti aj v prípade zániku tejto zmluvy. Zmluvné strany 
výslovne vylučujú oprávnenie Poskytovateľa ako dlžníka podľa ustanovenia § 309 
Obchodného zákonníka na uplatnenie námietok voči Objednávateľovi ako ručiteľovi, ak 
Objednávateľ ako ručiteľ uhradí z titulu ručenia daň nezaplatenú Poskytovateľom ako 
dlžníkom bez vedomia Poskytovateľa. 
 

Čl. IV. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

1. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť pre objednávateľa potrebný počet vozidiel taxislužby 
(ďalej len „vozidlo“) v súlade s objednávkou objednávateľa prostredníctvom aplikácie. 
 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje na vykonávanie plnenia služieb používať najmä vozidlá na 
alternatívny pohon, a to v rozsahu min. 50%. 

 
3. Výzva, resp. objednávka na poskytnutie služby, bude realizovaná podľa potreby, minimálne 1 

hodinu pred požadovaným termínom poskytnutia služby. Objednávku na poskytnutie služby je 
možné realizovať aj viac dní vopred. 

 
4. O vykonanej preprave vodič vozidla poskytovateľa vystaví prepravovanej osobe objednávateľa 

potvrdenie. Potvrdenie o vykonanej preprave musí obsahovať dátum jazdy, čas začiatku 
a konca jazdy, evidenčné číslo vozidla, východiskové a cieľové miesto prepravy, počet 
merných jednotiek výkonu služby (km prepravy a min. čakania), dohodnutú cenu jednej mernej 
jednotky služby, výšku cestovného, výšku poplatku za čakanie a cenu celkom, meno 
a priezvisko vodiča, meno a priezvisko prepravovanej osoby, overovacie číslo (jej osobné číslo 
prípadne číslo cestovného príkazu), meno a priezvisko vodiča.  

 
5. Potvrdenie bude zaznamenané v aplikácii Poskytovateľa, pričom k dátam do aplikácie majú 

oprávnenie zamestnanci dopravy Objednávateľa v celom rozsahu a príslušný zamestnanec 
(prepravovaná osoba), prípadne členovia skupiny, do ktorej zamestnanec patrí k údajom 
o svojich jazdách. 

 
6. Zoznam jázd, tzv. report (.csv, .xlsx, txt a pod.) o vykonanej preprave Poskytovateľ priloží 

k faktúre za poskytnutú službu. Report musí obsahovať minimálne dáta uvedené v odseku 4 
a 5 tohto článku. 

 
7. Poskytovateľ je povinný pripraviť pre Objednávateľa a zamestnancov Objednávateľa podrobný 

popis (manuál) k objednávaniu služieb osobnej prepravy prostredníctvom aplikácie 
Poskytovateľa.  
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V. 
Miesto plnenia 

1. Miestom plnenia je územie mesta Bratislava, ako aj celé územie SR.  
 

2. Poskytovateľ je povinný pristaviť vozidlo na adresu určenú objednávateľom v objednávke 
prostredníctvom aplikácie. 

 
VI. 

Zodpovednosť za škodu 

1. V prípade, ak jedna zmluvná strana poruší povinnosti alebo akýkoľvek záväzok vyplývajúci 
z tejto zmluvy a v dôsledku tejto skutočnosti vznikne škoda, je povinná nahradiť takto 
spôsobenú škodu druhej zmluvnej strane. Za škodu sa považuje skutočná škoda, ušlý zisk 
a náklady vzniknuté poškodenej zmluvnej strane v súvislosti so škodovou udalosťou. 
 

2. Pokiaľ prepravovanej osobe vznikne počas prepravy ujma na zdraví alebo škoda na osobných 
veciach vyplývajúca z prevádzky motorového vozidla, zodpovedá za ňu poskytovateľ podľa 
ustanovení o zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou dopravných prostriedkov podľa 
§ 427 a nasl. Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb. v platnom znení. 

 
VII. 

Zmluvné sankcie 

1. Ak poskytovateľ nepristaví vozidlo na prepravu v dohodnutom čase/termíne a mieste v zmysle 
objednávky objednávateľa, objednávateľ má právo fakturovať poskytovateľovi zmluvnú pokutu 
vo výške  za každé takéto porušenie povinnosti, ak sa preprava neuskutoční vôbec  
alebo za každých, aj začatých 15 minút omeškania s pristavením vozidla 
v objednanom čase/termíne a mieste. 
 

2. Uplatnením nároku na zaplatenie zmluvnej sankcie dohodnutej touto zmluvou nie je dotknutý 
nárok na náhradu škody, ktorá vznikne druhej zmluvnej strane z nesplnenia zmluvných 
povinností, ktoré sú zmluvnou sankciou zabezpečené. 
 

3. V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku má veriteľ právo fakturovať dlžníkovi 
úrok z omeškania vo výške 0,02% z dlžnej čiastky za každý deň omeškania 

 
VIII. 

Trvanie a ukončenie zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú – tri (3) roky od nadobudnutia jej platnosti a účinnosti. 
Objednávateľ je oprávnený využiť opciu na predĺženie doby platnosti a účinnosti zmluvy 
o jeden (1) ďalší rok aj opakovane, pričom toto právo na uplatnenie opcie sa bude automaticky 
považovať za uplatnené zo strany Objednávateľa, pokiaľ Objednávateľ najneskôr tridsať (30) 
dní pred uplynutím doby platnosti a účinnosti zmluvy písomne neoznámi Poskytovateľovi, že 
nemá záujem na ďalšom trvaní zmluvného vzťahu. Uplatnenie práva Objednávateľa na 
využitie opcie na predĺženie doby platnosti a účinnosti tejto zmluvy podľa predchádzajúcej vety 
nie je zo strany Poskytovateľa nárokovateľné. Čiastkové zmluvy uzavreté medzi 
Objednávateľom a Poskytovateľom do posledného dňa trvania platnosti a účinnosti tejto  
zmluvy, budú zrealizované v zmysle podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

2. Táto Rámcová zmluva môže byť ukončená aj pred uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 
a to: 
a) písomnou dohodou oboch zmluvných strán, ku dňu uvedenému v takejto dohode, 
b) písomnou výpoveďou, 
c) odstúpením od zmluvy, 
d) zánikom niektorej zo zmluvných strán bez právneho zástupcu. 

 

3. Zmluvné strany sú oprávnené túto zmluvu písomne vypovedať aj bez uvedenia dôvodu. 
V prípade výpovede podanej zo strany Objednávateľa je výpovedná doba dva (2) mesiace, 
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a v prípade výpovede podanej zo strany Poskytovateľa je výpovedná doba šesť (6) mesiacov. 
Výpovedná doba začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúcom po mesiaci, 
v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  
 

4. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od tejto zmluvy v prípade jej podstatného 
porušenia poskytovateľom. Za podstatné porušenie zmluvných podmienok sa považuje: 

 vodič bol počas prepravy pod vplyvom návykovej látky alebo sa neslušne správal, 
 vodič počas prepravy závažným spôsobom porušil pravidlá cestnej premávky na 

pozemných komunikáciách, 
 použité vozidlo na prepravu nemalo vyhovujúci technický stav alebo nespĺňalo podmienky 

na prepravu osôb.  
 

5. Odstúpenie od zmluvy musí byť vykonané v písomnej forme a musia v ňom byť uvedené 
dôvody odstúpenia. Odstúpenie od zmluvy nadobúda právne účinky doručením oznámenia 
o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že plnenia 
vzájomne poskytnuté pred dňom odstúpenia od zmluvy, si nevracajú. 
 

6. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy v prípade porušenia 
akejkoľvek zmluvnej povinnosti, okrem porušení uvedených v bode 4 tohto článku, ak 
k náprave porušenia nedôjde ani po uplynutí dodatočnej primeranej lehoty poskytnutej druhou 
zmluvnou stranou na odstránenie tohto porušenia.  

 
7. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory súvisiace s plnením ustanovení tejto zmluvy 

prednostne rokovaním zástupcov oboch zmluvných strán. Ak sa rozpor neodstráni dohodou, je 
ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená podať žalobu na príslušný súd Slovenskej 
republiky. 

 
IX. 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sú povinné neodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane skutočnosti, ktoré by 
podstatným spôsobom mohli ovplyvniť plnenie tejto zmluvy. 

2. Pokiaľ nie je v tejto Rámcovej zmluve výslovne uvedené inak, túto zmluvu je možné meniť 
alebo dopĺňať len po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán formou očíslovaného 
písomného dodatku. 

3. Právne vzťahy touto zmluvou alebo čiastkovými zmluvami neupravené a ich právne dôsledky, 
vrátane otázok platnosti Rámcovej zmluvy sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky, 
najmä zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení. 

4. V prípade, ak by sa niektoré ustanovenia tejto zmluvy stali neplatnými, nie je tým dotknutá 
platnosť a účinnosť zostávajúcich ustanovení tejto zmluvy.  

5. Poskytovateľ je povinný dodržiavať právne predpisy a zabezpečiť dodržiavanie právnych 
predpisov tretími osobami, ktoré sa podieľajú na plnení zmluvy, zdržať sa akéhokoľvek 
konania, ktoré je v rozpore s právnymi predpismi alebo ktoré je spôsobilé ohroziť alebo porušiť 
záujmy objednávateľa, a zabrániť takémuto konaniu. Pri plnení zmluvy je predávajúci povinný 
najmä zdržať sa konania, ktoré by mohlo viesť k vyvodeniu trestnej zodpovednosti kupujúceho 
v zmysle zákona č. 91/2016 Z.z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb v znení 
neskorších predpisov alebo takého predpisu, ktorý ho nahradí. 

6. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z toho dva rovnopisy sú určené pre 
Objednávateľa a dva pre Poskytovateľa. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali a porozumeli jej obsahu, ktorý zodpovedá 
ich skutočnej, vážnej a slobodnej vôli, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi osôb 
oprávnených konať v ich mene. Podpisom tejto zmluvy zmluvné strany zároveň potvrdzujú 
prevzatie nasledovných príloh, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
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8. Poskytovateľ prehlasuje, že podpisom tejto zmluvy prevzal aj nasledujúce prílohy (celkom 1), 
ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy: 

 
 

Príloha č. 1 Špecifikácia požiadaviek  
 

 
 
V Bratislave, dňa: V Bratislave, dňa:                      
 
 
 
Objednávateľ: 

 
 
 
Poskytovateľ: 

 
 
 

........................................... 
Mgr. Eva Jaškovičová 

administrátor obstarávania 

 
 
 
 
 

 
 

............................................ 
JUDr. Adriana Khandlová 

riaditeľka odboru obstarávania a nákupu 

 
 

........................................... 
Richard Lörincz 

CEO 
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Príloha č. 1. Zmluvy o preprave osôb 
 

Špecifikácia poskytovaných služieb 
 

Predmetom služby bude poskytovanie osobnej taxislužby pre zamestnancov spoločnosti 
Slovenský plynárenský priemysel (ďalej len „objednávateľ“). 
 
- preprava osôb vozidlami strednej triedy, 
- dostupnosť služby: 24 hodín, 7 dní v týždni, bez obmedzení, 
- spôsob objednávania služby: prostredníctvom aplikácie (pc, telefón), 
- lehota objednania vozidla : minimálne 1 hodinu pred pristavením vozidla, 
- maximálny počet prepravovaných osôb v jednom vozidle: 3, 
- slušné a ústretové vystupovanie vodičov. 
 
Vozidlá musia spĺňať podmienky prevádzky na pozemných komunikáciách v súlade so zákonom, 
zároveň musí byť zabezpečená čistota vozidiel. 
 
Objednávateľ prostredníctvom aplikácie (pc – internet, mobilný telefón) (ďalej len „objednávateľ“) 
prevoz osôb, prípadne drobný materiál (spisová agenda, počítač, príručná batožina a pod.) 
Objednávka bude vznesená vždy minimálne 1 hodinu pred požadovaným termínom. Objednať si 
službu aj viac dní vopred musí byť umožnené.  
 
Vždy po poskytnutí služby musí poskytovateľ vystaviť potvrdenku k vykonanej preprave. Táto 
môže byť formou záznamu do systému Poskytovateľa, pričom prístupové práva k dátam musí 
mať aj Objednávateľ. Prístupové práva musia byť členené a riadené. Možnosť zakladať skupiny 
užívateľom s prístupom k určitej časti dát (jázd).  
SW Poskytovateľa musí umožňovať min. nasledovný spôsob overenia jazdy: 
- Notifikácie o založení požiadavky (napr. e-mail), alebo 
- Informácia prostredníctvom sms, 
- Kompletný prístup k dátam pre vybraných užívateľov Objednávateľa a možnosť generovať 

reporty (.csv, .xlsx, txt a pod.). 
Potvrdenie môže byť aj v papierovej podobe vystavené vodičom. 
 
Elektronické, či papierové potvrdenie musí obsahovať najmenej nasledovné informácie: 
- dátum, čas a miesto začiatku cesty, 
- dátum, čas a miesto ukončenia cesty, 
- počet merných jednotiek (km prepravy členené na pásma - BA a mimo BA a minúty čakania), 

zmluvne dohodnutú cenu jednej mernej jednotky služby, 
- dohodnutú cenu jednej mernej jednotky služby,  
- výšku cestovného,  
- výšku poplatku za čakanie,  
- cenu celkom 
- evidenčné číslo vozidla, 
- čitateľné meno a priezvisko vodiča (pri papierovej podobe aj jeho podpis), 
- čitateľné meno a priezvisko prepravovanej osoby, jej osobné číslo (pri papierovej podobe aj jej 

podpis), 
- kontrolné číslo (číslo cestovného príkazu, ktoré zadá zamestnanec Objednávateľa pri 

objednávke, prípadne ak nie je možné, tak aspoň osobné číslo prepravovanej osoby). 
 
 
Náklady na parkovanie za prvú hodinu čakania musia byť zahrnuté v cene. Prípadne ďalšie 
hodiny parkovného budú k cene účtované podľa skutočnosti. 
 
Report jázd musí byť súčasťou faktúry. 
 




